10

sw |

I EZRAE

FHRE

ShenZhen HongTaiQi Technology Co.,Ltd.

UEYNE]

YIFL 22 FR

W2

Xk

L eyl

-

AQO

SR

|
H

TZ: %
e 1. Ef,

MAXUONI
USB 5.3 Adapter

Model: BA503

Tech Support: TechMaxuni@outlook.com
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2. Recherchez l'icéne Bluetooth dans la barre d'outils, et
cliquez avec le bouton droit de la souris sur « Ajouter un
périphérique Bluetooth ».

A Rl Daeg
Allow a Device to Connect

Show Bluetooth Devices

Senda File

Receive a File
Jein a Personal Area Network
Open Sethings

Remove lcon

3. Cliquez sur le bouton "Ajouter Bluetooth ou autre
Bluetooth" situé en haut des fenétres de réglage.
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. Choisissez « Bluetooth ».

5. Cliquez sur le bouton « Jumeler » de I'appareil que vous
souhaitez connecter.

Add a device

Your device is ready to go!
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Disconnect
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pecifications

Name: Bluetooth USB Adapter
Built-In Chip: RTL8761BUV

BT Version: 5.3BLE

Frequency Range: 2.4GHz~2.4835GHz
Transmission Distance: 100m

BT Profile: A2DP/HSP/AVRCP/HID/PAN/GAVDP/DID/IOPT
Compatible Systems: Windows 8.1/10/11

Pairing Instructions
1. Enable the "Automatic update feature" of your computer.

Windom Setthig

Pause updates

FAQ

Si la connexion Bluetooth échoue, veuillez prendre en
compte les instructions ci-dessous :

1. Pendant la connexion, I'appareil Bluetooth doit étre placé
autour/prés de |'adaptateur, a une distance maximale de
100 métres.

2. Veuillez étre patient tout au long du processus de
connexion automatique car la vitesse des systémes
informatiques peut varier.

3. Si le processus de reconnexion automatique échoue,
veuillez débrancher I'adaptateur, puis le rebrancher pour
rétablir la connexion, ou redémarrer |'appareil que vous
essayez d'associer.

Remarques

1. Cet adaptateur est de type « plug-and-play ». Aucun
logiciel pilote ne doit étre installé.

2. L' adaptateur fonctionne uniquement avec Windows
8.1/10/11 (32/64 bits). Ne I utilisez pas sous d'autres
systemes.

3.1l est conseillé de ne pas connecter et utiliser plus de
cinq appareils Bluetooth simultanément, comme par
exemple des souris, des claviers, des contrdleurs de jeu,
des haut-parleurs, des casques, etc.
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Find the Bluetooth icon in the toolbar and right click

"Add Bluetooth Device".

A 5 B et s
Allow a Device te Connect

Show Bluetooth Devices

Send a File

Receive a File
Jein a Personal Area Mebwork
Open Settings

Remnove leon

3. Click the "Add Bluetooth or Other Bluetooth” button
located at the top of the setting windows.
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Caracteristicas técnicas

Nombre: Adaptador USB Bluetooth

Chip incorporado: RTL8761BUV

Version de BT: 5.3BLE

Rango de frecuencia: 2.4GHz ~ 2.4835GHz

Distancia de transmision: 100m

Perfil BT: A2DP/HSP/AVRCP/HID/PAN/GAVDP/DID/IOPT
Sistemas compatibles: Windows 8.1/10/11

Instrucciones de emparejamiento

1. Habilite la "Funcién de actualizacién automatica” de su
computadora.

Winckows Batmaigi
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Choose "Bluetooth”.

5. Click the Pair button of the device you want to connect.

Add a device

Your device is ready to go!
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Disconnect
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2. Busque el icono de Bluetooth en la barra de herramientas
y haga clic derecho en "Agregar dispositivo Bluetooth".

Al 5 B it Dircs
Allow a Deviceto Connect

Show Bluetooth Devices

Send a File

Receive a File
Jein a Personal Area Network
Open Settings

Remnove leon

3. Haga clic en el botdn "Agregar Bluetooth u otro Bluetooth”
ubicado en la parte superior de las ventanas de configuracion.
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If the BT connection fails, please follow the steps below:
1. During the connection, the BT device must be placed
around/near the adapter at a range of 100m.

2. Please be patient throughout the auto-connection
process because computer system speeds can vary.

3. If the auto-reconnect process fails, please unplug the
adapter, then plug it back into the computer to re-pair or
restart the device you're trying to pair.

Notes

1. This adapter is plug-and-play. No driver needs to be
installed.

2. It only works with Windows 8.1/10/11 (32/64-bit). Do not
apply it to other systems.

3. Itis advised to connect and use no more than five BT
devices simultaneously, such as mice, keyboards, game
controllers, speakers, headsets, etc.
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4. Elija "Bluetooth”.

5. Haga clic en el boton Emparejar del dispositivo que desea
conectar.

Add a device

Your device is ready to go!
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Disconnect
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following
measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly
approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirement. The device can be used in portable exposure
condition without restriction.
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Si la conexion BT falla, siga los pasos a continuacion:

1. Durante la conexion, el dispositivo BT debe colocarse
alrededor o cerca del adaptador a una distancia de 100m.
2. Tenga paciencia durante todo el proceso de conexion
automatica porque las velocidades del sistema informatico
pueden variar.

3. Si el proceso de reconexion automatica falla, desconecte
el adaptador y, a continuacion, vuelva a conectarlo a la
computadora para volver a emparejar o reiniciar el
dispositivo que esta intentando emparejar.

Notas

1. Este adaptador es de instalacion automatica. No es
necesario instalar ningn controlador.

2. Solo funciona con Windows 8.1/10/11 (32/64-bit). No lo
aplique a otros sistemas.

3. Se recomienda conectar y usar no mas de cinco
dispositivos BT simultdneamente, como ratones, teclados,
controladores de juegos, altavoces, auriculares, etc.

Name: Bluetooth-USB-Adapter

Eingebauter Chip: RTL8761BUV

BT-Version: 5.3BLE

Frequenzbereich: 2.4 GHz ~ 2.4835 GHz
Ubertragungsreichweite: 100 m

BT-Profil: A2DP/HSP/AVRCP/HID/PAN/GAVDP/DID/IOPT
Kompatible Systeme: Windows 8.1/10/11

Pairing-Anweisungen
1. Aktivieren Sie die "Automatische Update-Funktion" lhres
Computers.

Specifiche

Nome: Adattatore USB Bluetooth

Chip incorporato: RTL8761BUV

Versione BT: 5.3BLE

Gamma di frequenza: 2,4 GHz ~ 2,4835 GHz

Distanza di trasmissione: 100m

Profilo BT: A2DP / HSP / AVRCP / HID / PAN / GAVDP / DID / IOPT
Sistemi compatibili: Windows 8.1/10/11

Istruzioni per |'associazione

1. Abilita la funzione "Aggiornamento automatico” del tuo
computer.

Windom Setthig
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Suchen Sie das Bluetooth-Symbol in der Symbolleiste

und klicken Sie mit der rechten Maustaste auf
,Bluetooth-Gerat hinzufiigen .

A 5 B et s
Allow a Device te Connect
Show Bluetooth Devices

Send a File

Receive a File

Jein a Personal Area Mebwork
Open Scitings

Remnove leon

3. Klicken Sie oben im Einstellungsfenster auf die Schaltflache
.Bluetooth oder anderes Bluetoothhinzufligen "

Bhaetonth & other deviers
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2. Trova l'icona Bluetooth nella barra degli strumenti e fai
clic con il pulsante destro del mouse su "Aggiungi
dispositivo Bluetooth".

A 5 B et s
Allow a Device te Connect
Show Bluetooth Devices

Send a File

Receive a File
Jein a Personal Area Mebwork
Open Settings

Remnove leon

3. Fare clic sul pulsante "Aggiungi Bluetooth o altro Bluetooth”
situato nella parte superiore delle finestre delle impostazioni.
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“Bluetooth”

5. Klicken Sie auf die Schaltflache “Koppeln”
das Sie verbinden mochten.

des Gerits,

Adda
Your device is ready to go!
@ JBL TURBO

Disconnect
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4. Scegli "Bluetooth”.

5. Fare clic sul pulsante Associa del dispositivo che si
desidera connettere.

Add a

Your device is ready to go!

@ JBL TURBO

Disconnect
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Wenn die BT-Verbindung fehlschlagt, gehen Sie bitte wie
folgt vor:

1. Uberpriifen Sie, ob sich das BT-Gerét innerhalb der
Ubertragungsreichweite des Adapters von 100 m befindet.
2. Bitte haben Sie wahrend des automatischen
Verbindungsvorgangs etwas Geduld, da die Geschwindigkeit
je nach Computersystem variieren kann.

3. Wenn die automatische Wiederverbindung fehlschlagt,
trennen Sie bitte den Adapter vom Computer und schlieBen
Sie ihn dann wieder an, um das Gerat, das Sie zu koppeln
versuchen, erneut zu verbinden oder zu starten.

Anmerkungen

1. Dieser Adapter ist Plug-and-Play. Es muss kein Treiber
installiert werden.

2. Der Adapter funktioniert nur mit Windows 8.1/10/11
(32/64-Bit). Verwenden Sie ihn bitte nicht mit anderen
Systemen.

3. Es wird empfohlen, nicht mehr als funf BT-Gerate
gleichzeitig anzuschlieBen und zu verwenden, z. B. Maus,
Tastatur, Gamecontroller, Lautsprecher, Headset usw.

Domande frequenti

Se la connessione BT non riesce, attenersi alla seguente
procedura:

1. Durante il collegamento, il dispositivo BT deve essere
posizionato intorno/vicino all'adattatore a una distanza

di 100 m.

2. Si prega di essere pazienti durante tutto il processo di
connessione automatica perché le velocita del sistema i
nformatico possono variare.

3. Se il processo di riconnessione automatica non riesce,
scollega I'adattatore, quindi ricollegalo al computer per
riassociare o riavviare il dispositivo che stai tentando di

associare.

Note

1. Questo adattatore & plug-and-play. Non & necessario
installare alcun driver.

2. Funziona solo con Windows 8.1/10/11 (32/64-bit). Non
applicarlo ad altri sistemi.

3. Si consiglia di collegare e utilizzare non piu di cinque
dispositivi BT contemporaneamente, come mouse, tastiere,
controller di gioco, altoparlanti, cuffie, ecc.
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aractéristiques

Nom : Adaptateur USB Bluetooth

Puce intégrée : RTL8761BUV

Version Bluetooth : 5.3 BLE

Gamme de fréquences : 2.4 GHz ~ 2.4835 GHz
Distance de transmission : 100 métres

Profil Bluetooth : A2DP/HSP/AVRCP/HID/PAN/GAVDP/DID/IOPT

Systémes compatibles : Windows 8.1/10/11

Instructions de jumelage

1. Activez la fonction de mise a jour automatique de votre
ordinateur.

Pause updates
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